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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 4.5.2026. 

o dopuni Direktive 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 

tehničkih standarda za pristup propisanim informacijama na razini Unije i o stavljanju 

izvan snage Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1437 

(Tekst značajan za EGP)  
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OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST DELEGIRANOG AKTA 

Ovim delegiranim aktom zamjenjuje se Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1437 

(regulatorni tehnički standardi o EEPT-u) iz svibnja 2016. kako bi se u njoj utvrđeni zahtjevi 

uskladili s provedbenim tehničkim standardima o zadaćama tijela za prikupljanje u okviru 

jedinstvene europske pristupne točke (ESAP) i provedbenim tehničkim standardima o 

funkcionalnostima ESAP-a. 

Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2016/1437 utvrđeni su regulatorni tehnički standardi o 

tehničkim i operativnim zahtjevima koje moraju ispuniti službeno imenovani mehanizmi kako 

bi propisane informacije stavljali na raspolaganje na razini Unije u kontekstu razvoja i rada 

europske elektroničke pristupne točke (EEPT) u skladu s Direktivom 2004/109/EZ 

(„Direktiva o transparentnosti”). 

ESAP, koji je uspostavljen na temelju Uredbe (EU) 2023/2859, omogućuje centralizirani 

pristup propisanim informacijama i zamjenjuje EEPT, koji je prethodno uspostavljen na 

temelju članka 21.a Direktive o transparentnosti, zbog čega je nekoliko odredaba postojećih 

regulatornih tehničkih standarda o EEPT-u zastarjelo i suvišno. 

Službeno imenovani mehanizmi, koji prikupljaju propisane informacije u skladu s 

člankom 21. stavkom 2. Direktive o transparentnosti, određeni su kao tijela za prikupljanje u 

okviru ESAP-a u skladu s člankom 23.a stavkom 3. te direktive, te će za njih stoga vrijediti 

nova pravila koja se primjenjuju na sva tijela za prikupljanje u okviru ESAP-a. Ovim nacrtom 

regulatornih tehničkih standarda nastoji se uskladiti postojeće zahtjeve s propisima o ESAP-u. 

U skladu s Direktivom o transparentnosti ESMA je dužna izraditi nacrt regulatornih tehničkih 

standarda za utvrđivanje tehničkih zahtjeva za pristup propisanim informacijama na razini 

Unije. ESMA je dostavila te regulatorne tehničke standarde Europskoj komisiji 

16. listopada 2025. Tekst u nastavku sadržava nacrt regulatornih tehničkih standarda kojima 

se zamjenjuju regulatorni tehnički standardi o EEPT-u. 

Komisiji se delegira ovlast za donošenje regulatornih tehničkih standarda u skladu s člancima 

od 10. do 14. Uredbe (EU) br. 1095/2010. 

2. SAVJETOVANJA PRIJE DONOŠENJA AKTA 

ESMA je provela javno savjetovanje za potrebe izrade ovog delegiranog akta. 

ESMA-in dokument za savjetovanje o regulatornim tehničkim standardima o izvješćivanju o 

održivosti u formatu ESEF i o izmjenama regulatornih tehničkih standarda o EEPT-u, koji je 

dio šireg savjetovanja, objavljen je 13. prosinca 2024., a savjetovanje je završeno 

31. ožujka 2025. Zaprimljeni odgovori na pitanja iz dokumenta za savjetovanje dostupni su na 

internetskim stranicama ESMA-e1, osim ako su ispitanici zatražili da ostanu povjerljivi. 

U dokumentu za savjetovanje postavljena su tri pitanja o izmjenama regulatornih tehničkih 

standarda o EEPT-u. ESMA je u izvješću s povratnim informacijama sažela glavne poruke 

zaprimljenih odgovora na svako pitanje. 

 
1 https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-

and-amendments-eeap-rts. 

https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-and-amendments-eeap-rts
https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-and-amendments-eeap-rts
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Interesna skupina za vrijednosne papire i tržišta kapitala osnovana u skladu s člankom 37. 

Uredbe (EU) br. 1095/2010 nije dala savjet o predloženim izmjenama regulatornih tehničkih 

standarda o EEPT-u. 

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANOG AKTA 

Delegirani akt temelji se na članku 22. Direktive o transparentnosti. 

Ovim delegiranim aktom stavljaju se izvan snage i zamjenjuju regulatorni tehnički standardi o 

EEPT-u kako bi se zahtjevi utvrđeni u tim standardima uskladili s provedbenim tehničkim 

standardima o zadaćama tijela za prikupljanje u okviru ESAP-a i provedbenim tehničkim 

standardima o funkcionalnostima ESAP-a. 
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 4.5.2026. 

o dopuni Direktive 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 

tehničkih standarda za pristup propisanim informacijama na razini Unije i o stavljanju 

izvan snage Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1437 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

15. prosinca 2004. o usklađivanju zahtjeva za transparentnošću u vezi s informacijama o 

izdavateljima čiji su vrijednosni papiri uvršteni za trgovanje na uređenom tržištu i o izmjeni 

Direktive 2001/34/EZ2, a posebno njezin članak 22. stavak 2. treći podstavak, 

budući da: 

(1) Uredbom (EU) 2023/2859 Europskog parlamenta i Vijeća3 od Europskog nadzornog 

tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala (ESMA) zahtijeva se da uspostavi i 

upravlja jedinstvenom europskom pristupnom točkom (ESAP) koja omogućuje 

centralizirani elektronički pristup širokom spektru informacija, uključujući propisane 

informacije koje dostavlja službeno imenovani mehanizam iz članka 21. stavka 1. 

Direktive 2004/109/EZ određen na temelju članka 21. stavka 2. te direktive. 

(2) Direktivom (EU) 2023/2864 Europskog parlamenta i Vijeća4 stavljen je izvan snage 

članak 21.a Direktive 2004/109/EZ, u skladu s kojim je ESMA trebala upravljati 

internetskim portalom koji služi kao europska elektronička pristupna točka (EEPT) za 

pohranu i objavu takvih propisanih informacija koje prikupe službeno imenovani 

mehanizmi.  

(3) Osim toga, Direktivom (EU) 2023/2864 u Direktivu 2004/109/EZ umetnut je 

članak 23.a kako bi se preciziralo da je tijelo za prikupljanje u smislu članka 2. 

točke 2. Uredbe (EU) 2023/2859 službeno imenovani mehanizam određen na temelju 

članka 21. stavka 2. Direktive 2004/109/EZ. 

(4) Stoga bi ESAP sada trebao služiti za davanje pristupa, na razini Unije, propisanim 

informacijama koje pohranjuju službeno imenovani mehanizmi.  

(5) Kako bi ova Uredba bila usklađena s relevantnim izmjenama Direktive 2004/109/EZ i 

s Uredbom (EU) 2023/2859, Direktivom (EU) 2023/2864 i provedbenim uredbama 

 
2 SL L 390, 31.12.2004., str. 38., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj.  
3 Uredba (EU) 2023/2859 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 2023. o uspostavi jedinstvene 

europske pristupne točke za centralizirani pristup javno dostupnim informacijama koje su od važnosti 

za financijske usluge, tržišta kapitala i održivost (SL L, 2023/2859, 20.12.2023., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj). 
4 Direktiva (EU) 2023/2864 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 2023. o izmjeni određenih 

direktiva u pogledu uspostave i funkcioniranja jedinstvene europske pristupne točke (SL L, 2023/2864, 

20.12.2023., ELI:  http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2864/oj) 

http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2864/oj
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Komisije (EU) 2025/13385 i (EU) 2025/13396 o pristupu propisanim informacijama na 

temelju Direktive 2004/109/EZ, Delegiranu uredbu Komisije (EU) 2016/14377 trebalo 

bi izmijeniti. 

(6) Međutim, budući da je potrebno znatno izmijeniti sve odredbe Delegirane uredbe (EU) 

2016/1437, zbog pravne sigurnosti i lakšeg upućivanja tu bi delegiranu uredbu trebalo 

staviti izvan snage i zamijeniti ažuriranim regulatornim tehničkim standardima koji su 

usklađeni sa zahtjevima o službeno imenovanim mehanizmima utvrđenima u Uredbi 

(EU) 2023/2859, Direktivi (EU) 2023/2864 te provedbenim uredbama (EU) 

2025/1338 i (EU) 2025/1339. 

(7) Ova se Uredba temelji na nacrtu regulatornih tehničkih standarda koji je ESMA 

dostavila Komisiji. 

(8) ESMA je provela otvorena javna savjetovanja o nacrtu regulatornih tehničkih 

standarda na kojem se temelji ova Uredba, analizirala je moguće povezane troškove i 

koristi te zatražila mišljenje Interesne skupine za vrijednosne papire i tržišta kapitala 

osnovane člankom 37. Uredbe (EU) br. 1095/2010 Europskog parlamenta i Vijeća8. 

(9) Budući da u skladu s člankom 23.a Direktive 2004/109/EZ države članice moraju 

osigurati da se propisane informacije dostave tijelu za prikupljanje kako bi bile 

dostupne na ESAP-u od 10. srpnja 2026., ova bi se Uredba trebala primjenjivati od tog 

datuma,  

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Pretraživanje propisanih informacija 

1. ESMA uspostavlja i upravlja jedinstvenom europskom pristupnom točkom („ESAP”) 

u skladu s člankom 1. stavkom 1. Uredbe (EU) 2023/2859 kao središnjom 

pristupnom točkom koja korisnicima omogućuje pretraživanje propisanih informacija 

na razini Unije. 

2. ESMA osigurava da ESAP, kad je riječ o propisanim informacijama koje stavljaju na 

raspolaganje službeno imenovani mehanizmi iz Direktive 2004/109/EZ, omogućuje 

pretraživanje propisanih informacija prema kriterijima iz članka 7. stavka 3. Uredbe 

(EU) 2023/2859. 

 
5 Provedbena uredba Komisije (EU) 2025/1338 оd 10. srpnja 2025. o utvrđivanju provedbenih tehničkih 

standarda za primjenu Uredbe (EU) 2023/2859 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 

funkcionalnosti jedinstvene europske pristupne točke (SL L, 2025/1338, 11.7.2025., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj). 
6 Provedbena uredba Komisije (EU) 2025/1339 od 10. srpnja 2025. o utvrđivanju provedbenih tehničkih 

standarda za primjenu Uredbe (EU) 2023/2859 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu određenih 

zadaća tijelâ za prikupljanje (SL L, 2025/1339, 11.7.2025., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1339/oj). 
7 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1437 оd 19. svibnja 2016. o dopuni Direktive 2004/109/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za pristup propisanim 

informacijama na razini Unije (SL L 234, 31.8.2016., str. 1., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/1437/oj). 
8 Uredba (EU) br. 1095/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 2010. o osnivanju 

europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala), 

izmjeni Odluke br. 716/2009/EZ i stavljanju izvan snage Odluke Komisije 2009/77/EZ (SL L 331, 

15.12.2010., str. 84., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj). 

https://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1339/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/1437/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj
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Članak 2. 

Komunikacijske tehnologije 

1. ESMA jamči sigurnost i cjelovitost propisanih informacija koje razmjenjuju službeno 

imenovani mehanizmi i ESAP. 

2. Službeno imenovani mehanizmi primjenjuju sigurne internetske protokole iz 

članka 4. točke (d) Provedbene uredbe (EU) 2025/1339 kako bi informacije stavili na 

raspolaganje na ESAP-u. 

3. Službeno imenovani mehanizmi propisane informacije stavljaju na raspolaganje na 

ESAP-u prijenosom datoteka. 

4. Svaki službeno imenovani mehanizam jamči da je njegova veza s ESAP-om 

korisnicima dostupna najmanje 97 % vremena mjesečno. 

Članak 3. 

Dostavljanje informacija ESAP-u od strane službeno imenovanih mehanizama 

1. Svaki službeno imenovani mehanizam ESAP-u dostavlja propisane informacije iz 

članka 5. stavka 1. točke (e) Uredbe (EU) 2023/2859 u rokovima utvrđenima u 

članku 6. Provedbene uredbe (EU) 2025/1339. 

2. Službeno imenovani mehanizmi ESAP-u dostavljaju metapodatke iz članka 5. 

stavka 1. Provedbene uredbe (EU) 2025/1339, uključujući sve metapodatke koje 

izdavatelji dostavljaju službeno imenovanim mehanizmima u skladu s člankom 23.a 

Direktive 2004/109/EZ. 

3. Svaki službeno imenovani mehanizam stavlja na raspolaganje na ESAP-u sve jezične 

verzije tih dokumenata koje su distribuirali izdavatelji i pohranili službeno 

imenovani mehanizmi u skladu s člankom 21. stavkom 1. Direktive 2004/109/EZ. 

4. Ako izdavatelji isprave i ponovno dostave informacije službeno imenovanom 

mehanizmu, taj službeno imenovani mehanizam ESAP-u stavlja na raspolaganje 

ponovno podneseni dokument i popratne metapodatke u rokovima utvrđenima u 

članku 6. Provedbene uredbe (EU) 2025/1339. 

5. Službeno imenovani mehanizmi ne smiju ESMA-i naplaćivati naknadu za dostavu 

propisanih informacija, metapodataka ili, ovisno o slučaju, kvalificiranog 

elektroničkog pečata ni za bilo koji trošak koji snose zbog povezivanja s ESAP-om. 

Članak 4. 

Jedinstvena identifikacijska oznaka koju koriste službeno imenovani mehanizmi 

Svaki službeno imenovani mehanizam koristi posebnu identifikacijsku oznaku pravnog 

subjekta iz članka 2. Provedbene uredbe (EU) 2025/1338. 

Članak 5. 

Zajednički format za dostavljanje metapodataka 

1. Svaki službeno imenovani mehanizam dostavlja ESAP-u metapodatke u formatu 

utvrđenom u članku 5. stavku 2. Provedbene uredbe (EU) 2025/1339. 

2. Svaki službeno imenovani mehanizam ESAP-u dostavlja metapodatke o propisanim 

informacijama u skladu s tablicom iz Priloga Provedbenoj uredbi (EU) 2025/1339. 
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Članak 6. 

Zajednički popis i klasifikacija propisanih informacija 

Zajednički popis vrsta propisanih informacija odgovara vrstama informacija navedenima u 

tablici u Prilogu Provedbenoj uredbi (EU) 2025/1338 koje se odnose na Direktivu 

2004/109/EZ. 

Članak 7. 

Stavljanje izvan snage 

Delegirana uredba (EU) 2016/1437 stavlja se izvan snage. 

Upućivanja na uredbu stavljenu izvan snage smatraju se upućivanjima na ovu Uredbu. 

Članak 8. 

Stupanje na snagu i primjena 

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 10. srpnja 2026. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 4.5.2026. 

 Za Komisiju 

 Predsjednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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